MINISTERIO DA AGRICULTURA, PECUARIA E ABASTECIMENTO
SECRETARIA DE DEFESA AGROPECUARIA Numero / Number: 000000192/25
DEPARTAMENTO DE SANIDADE VEGETAL E INSUMOS AGRICOLAS Cod. Acesso / Access Code: C3KIEH
ORGANIZACAO NACIONAL DE PROTECAO FITOSSANITARIA DO BRASIL
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF BRAZIL

CERTIFICADO FITOSSANITARIO / PHYTOSANITARY CERTIFICATE

1. Para: Organizagao Nacional de Protecao Fitossanitaria de:
To: Plant Protection Organization of:

CHINA, PEOPLE'S REPUBLIC OF

DESCRIGAO DO ENVIO / DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

2.Nome e enderegodo exportador/ Name and address of exporter 3. Nome e enderego do destinatario declarado / Declared Name and address of consignee
OC COMERCIO DE MADEIRAS LTDA CHONGAQING SINO-EURO TIMBER INDUSTRY CO., LTD.
AV ARTHUR BERNARDES, 2342 PARACURI-ICOARACI-BELEM-PA- ADDRESS: Second Floor, Office Building,
BRASIL CEP:66825-000 Comprehensive Bonded Area, Jiangjin District, Chongqging, China
CNPJ-Brazil - 16.904.972/0001-40 Contact name: Ruofeng Xu

Phone number:+86 17783700135

Email: libowei@cg-wood.com
Zip code: 401147

4. Lugar de Origem / Place of origin 5. Meios detransporte declarados / Declared means of conveyance 6. Ponto de ingresso declarado / Declared point of entry
PARA / BRAZIL Maritime NANSHA
7. Nmero e descrigdo dos volumes / Number and decription of packages 8. Nomedo produto e quantidade declarada/ Name of product and declared quantity
18 PACKAGES 23,972M3 JATOBA, ROUGH SAWN LUMBER KD FAS / 25.640,000 KG
9.Marcasdistintivas / Distinguishing marks 10. Nome cientifico dos vegetais / Botanical name of plants

CONTAINER/SEAL: TGBU6854208 / ML-BR0281879 Hymenaea courbaril L.

11. Pelo presente certifica-se que os vegetais, seus produtos ou outros artigos regulamentados aqui descritos foram inspecionados e/ou analisados, de acordo com os procedimentos oficiais adequados e considerados
livres das pragas quarentenarias especificadas pela parte contratante importadora e que cumprem os requisitos fitossanitarios vigentes da parte contratante importadora, incluidos os relativos as pragas nao
quarentenarias regulamentadas. / This is to certify that the plants, plant products or other regulated articles described herein have been inspected and/or tested according to appropriate offical procedures and|
are considered to be free from the quarantine pests specified by the importing contracting party and to conform with the current phytosanitary requirements of the importing contracting party, including those for|
regulated non-quarantine pests.

DECLARAGAO ADICIONAL/ ADDITIONAL DECLARATION
DATE OF INSPECTION: FEB/05/2025

TRATAMENTO DE DESINFESTACAO E/OU DESINFECGAOQ / DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

12. Datadotratamento/ Date of treatment 13. Produto quimico (ingrediente ativo) / Chemical (active ingredient) | 14.Concentragdo/ Concentration
NONE NONE NONE

15. Duracdo e Temperatura/ Duration and temperature 16. Tratamento/ Treatment 17. Informaggo adicional / Additional information
NONE NONE NONE

USO EXCLUSIVO DO MAPA

18. Carimbo da organizagio 19. Local de emissdo / Place of Issue 20. Datade emissdo / Date of issue
Stamp of organization VILA DO CONDE - BARCARENA - PA FEB/10/2025

21. Nome do Auditor Fiscal Federal Agropecuario / Name of authorized officer
MANOEL ALMEIDA SILVA

22. Assinatura do Auditor Fiscal Federal Agropecudrio / Signature of authorized officer
Assinado eletronicamente / Electronically signed. Consulta pelo site / Check using:

https://sistema.agricultura.gov.br/grcodefito

0 Departamento de Sanidade Vegetal e Insumos Agricolas, seus funcionarios e representantes isentam-se de toda responsabilidade econémica e/ou comercial resultantes deste certificado.
No financial liability with respect to this certificate shall attach to Departamento de Sanidade Vegetal e Insumos Agricolas or any of its officers or representatives




